
 
 
 

Appel ouvert aux traducteurs / traductrices 
 

ParlAmericas voudrait élargir son réseau de traducteurs/trices professionnels intéressés à travailler 
régulièrement pour l'organisation, dans une ou plusieurs combinaisons de l'anglais, de l'espagnol, du 
français et du portugais. 
 

Anglais - Espagnol Espagnol – Portugais 

Anglais – Français Espagnol – Français  

Anglais – Portugais Espagnol – Anglais 

 
Les travaux typiques incluent des lettres officielles, des notes conceptuelles, articles pour le site Web et 
des rapports de projets. Les traducteurs/trice doivent connaître le vocabulaire parlementaire et 
politique et se conformer à notre terminologie préférée et à un langage sensible au genre. 
 
Nous demandons généralement une date de livraison estimée à 24 heures pour 1 000 mots à traduire. 
Parfois, nous avons besoin d'un délai d'exécution plus rapide et à court préavis. 
 
Si vous souhaitez travailler avec ParlAmericas, veuillez envoyer votre CV et votre tarif par mot 
à carla.li@parlamericas.org, en précisant les combinaisons de langues dans l'objet de votre message. 
Veuillez noter que nous demanderons à chaque candidat(e) de réaliser un court exercice de traduction 
(400 à 500 mots) dans le cadre du processus de sélection.  
 
Les traducteurs/trices peuvent être basés dans n'importe quel pays. 
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